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EHTİYAT LAZIMDIR 
Bizi istəməyənlər, azadlq və istiq-

lalmza qarş düşmənanə bir vəziyyət 
alanlar, təbiidir ki, bizlə özləri arasnda bir 
divar çəkilməsinə və ya dərin bir dərə 
qazlmasna səbəb oldular ki, o divarn və 
o dərənin adna etibarszlq divar və ya 
etimadszlq dərəsi demək caizdir.  

Təbii bir əmrdir [işdir]: istiqbalmz, 
azadlğmz istəmǝyənlərə biz etibar və 
etimad gözüylə baxa bilmərik. Biləks 
[əksinə], onlar bizim gözümüzdə həmişə 
şübhə və sui-zənn [mǝn düşüncǝ] içində 
olacaqdrlar. Bunun nəticəsi olaraq, biz 
bu adamlarn ya paytaxtımzda, ya Azər-
baycanmzn başqa yerlərində hǝr bir 
siyasi, ictimai, hətta iqtisadi işlərdə iştirak 
etmələrinə yan-yan baxmağa və ehtiyatl 
olmağa məcbur qalacağq. Haqqmz da 
olacaqdr.  

Kim inana bilər ki, vətənimizin istiqla-
ln tanmaq istəməyən bir şəxs və ya bir 
cəmiyyət, gördüyü işlərində və tutduğu 
əməllərində vətənimizin mənafeyini mü-
lahizə etsin? Və ya hökumətimizə kömək 
qlmaq nöqteyi-nəzəri ilə işə mübaşir 
olsun [işǝ girişsin]? Və kim buna inanmaz 
ki, bu adamlarn, bu cəmiyyətlərin hər bir 
təşəbbüsatlarnda, hər bir fəaliyyətlə-

rində məqsədləri yalnz bir şeydir: bizi 
düşürmək [yxmaq], istiqlaliyyətimizi puç 
etmək, özlərini təkrar ağa və bizləri genə 
də qul halna salmaq?!  

Əgər bunlarn bəzi-bəzi işlərində hər 
dəm bir mənfəəti-ammə [ictimai fayda] 
mülahizəsi dərk edilərsə və bu işlərinin 
nəticəsində vətənimiz üçün məxsusi bir 
mənfəət olacağ şübhəsiz görünərsə, biz 
genə də bundan şadlanb sevinə bilmə-
yəcəyik, çünki bu surətdə də genə onla-
rn məqsədi həman məqsəddir: Höku- 
mətimizin şann kəsr etmək [azaltmaq] və 
nüfuzunu nəzəri-ammədə [icti-maiyyǝtin 
gözündǝ] qrmaq və əsərsiz qlmaq.  

Pəs bundan dolaydr ki, bizi tan-
mayanlarn, bizim bir para daxili işlərimi-
zə qatışmas bizi nəinki sevindirmir, bəlkə 
bir taqm şübhə və əndişələrə salr.  

Rus Milli Komitəsinin, mühacirləri və-
tənimizdə yerləşdirmək bəhanəsiylə hər 
dəm hökumətimizi təciz etməsi [narahat 
etmǝsi, tǝzyiqǝ mǝruz qoymas] və bu kimi 
işlərdə əksərən xudsəranə [özbaşna] tə-
şəbbüsatda bulunmas[nn] nǝ kimi biz-
dən ötrü arzu olunmayan nəticələr ver- 
məsini Muğan səhras “Kəndlilər icti-
mas”nn [yğncağnn] “məşhur” qəra-
rndan anlamaq olar ki, bu qərar bu gün 
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kağz və qəzetǝ üzərində olmaqla bizi bir 
o qədər incitməyirsə, sabah feilən icra 
edilərsə, istiqlalmza vurulan zərbənin 
ağrlğ bizi incidər və bəlkə dövlətimizin 
bədənində sağalmaz bir yara olub qalar.  

Eşitdiyimizə görə, öylǝ bir “kəndlilər 
ictimas”nn buralarda da çağrlmaq kri 
var və bəlkə bu yolda lazmi təşəbbüsat-
da bulunmaq üzrədirlər.  

Keçən zabastovka fəqərəsində [hadi-
sǝsindǝ] Azərbaycan müsəlman fəhlə və 
əmələləri [işçilǝri] vətənpərvər və istiqlal-
pərəstlik imtahanlarn parlaq bir surətdə 
verməklə qəlbimizə böyük bir təskinlik 
verdilər və ziraətçilərimizin dəxi bu kimi 
imtahanlarda fəhlə və əmələlərimizdən 
geri qalmayacaqlarna kamali-itminan 
[tam əminlik] ilə inanmaqdayq, amma 
bununla belə, imtahana hazrlaşmaq 
böyük bir şərtdir. Binaǝnileyh [ona görǝ], 
hazrlatmaq üçün də üstadlar lazmdr. 
Ümid edirik ki, fəhlələrimiz təşkilatı yo-
lunda ciddiyyətlə işləyən partiyalarmz, 
kəndlilərimizi dəxi hazrlaşdrmaq işində 
mahiranə birər üstadlq göstərməklə, öz 
böyük vəzifələrini layiqincə ifa edəcək-
dirlər.  

Bizi istəməyənlərin hər bir işlərindən 
və hər bir təşəbbüsatlarndan məqsəd-
ləri mənfəəti-ammə olmayb da yalnz 
bizi düşürmək və istiqlalmz pozmaq 
olduğunu aydn və aşkara bir surətdə 
bilib də bu barədə yəqinlik hasil etmək 
üçün şəhərimizdə 12 yanvarda təyin edil-
miş “Fəhlǝlər konfrans” məclisinin o 
günü “naməlum səbəblərə” görə təxir 
edildiyi keyyyətinə diqqət edilsin!  

Həman günu məclisə gələn müsəl-
man fəhlələrinin ədədi iki yüz nəfərlik 
olur. 

Bundan qabaq on beş nəfərin vücudu 
ilə iktifalanb [kifayǝtlǝnib] da məclisi qa-
nuni hesab edən Çurayevlər,  bu səfər iki 
yüz nəfər müsəlman fəhləsinin yğlma-
sn görüb də bir bu qədər camaatın pul 
və yol kirayəsi xüsusunda çəkmiş olduq-
lar zəhmət müqabilində nə edirlər?  

İclas “atminit” ilə [lǝğv etmǝklǝ] məc-
lisi pozmaq kimi qaba və dürüşt [kobud] 
bir nəzakətsizlik göstərməyi müsəlman 
fəhlələri haqqnda rəva görürlər...  

Bu kimi hərəkətləri gördükdən sonra 
məzkur [ad çəkilən] Çurayevlərin “Fəhlə 
qardaşlar, biz sizin mənfəətiniz üçün 
əlləşirik!” kimi riyakaranə sözlərinə hans 
müsəlman fəhləsi inana bilər? Və onla-
rn, iqtisadi də olsa, zabastovkalar dəvəti-
nə hans Azərbaycan əmələsi qulaq asa 
bilər? Və bundan sonra bizim fəhlə və 
əmələlərimiz Çurayevlərdən uzaq dur-
mağ qəbul etsələr – ki etməyə bilməzlər 
– ümumfəhlə sinni ayrmaq günah 
kimin boynuna düşər? Və genə bundan 
sonra necə olar ki, biz onlara şübhə və 
sui-zənnlə baxmayarq?  

Həman şübhə və sui-zənnimizi möv-
cib olan [şǝrtlǝndirǝn] işlərdən biri də 
dəmiryol işlərini təftiş etmək məsələsidir.  

Bugünlərdə yenidən meydana çxan 
və heç əvvəldən də məsləki xoşumuza 
gəlməyən “Bakinets” qəzetəsində oxuyu-
ruq ki, Azərbaycan Dəmiryol Ərzaq şöbə-
si işlərini təftiş edən komissiya əhaliyə 
müraciət edib iltimasda [xahişdǝ] bulunur 
ki, bu Ərzaq şöbəsində hər bir sui-is-
temalat [sui-istifadǝ] olduğunu görüb 
bilənlər varsa, həman komissiyaya xəbər 
versinlər.  

Eşitdigimizə görə, bu komissiyann 
içində öylə adamlar var ki, Azərbaycan 
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dəmiryolunda sui-istemalat deyil, dəmir-
yol lap yerli-dibli bərbad olsa da vecləri-
nə gələn və ürəkləri yanan deyildirlər. 
Bǝs komissiya qurub “təftiş” qlmaqdan 
məqsəd, genə həman məqsəddir.  

Çox istərdik bilək ki, aya [görəsən] bu 
komissiya Dəmiryol Nəzarətinin izniyləmi 
qurulubdur və bir də dövlətmizin Təftiş 
Nəzarəti  dura-dura bu cürə komissiyalar 
“köməyinə” ehtiyac varm? Ehtiyac varsa, 
bu komissiyann əzalarn [üzvlərini] kim 
seçibdir, kim təyin edibdir? Bu komis-
siyada, başmza zabastovka oyunu açan 
dəmiryol xidmətçiləri “rol” oynayrlar? 
Bu komissiyann öz işlərinə, öz hərəkət-
lərinə Nəzarət tərəndən bir göz yetirən 
varm? Təftişdən murad, sui-istemalatı 
təhqiq etməkdən başqa özgə bir məqsəd 
yürüdülmədiyinə Hökumət tərəndən 
layiqincə diqqət olunurmu?  

Qərəz, bu cürə məsələlər bizi çox 
maraqlandrr. Ümidvarq ki, Nəzarətimiz-
dən başqa Parlaman əzalarmz [üzvlǝri-
miz] dəxi bu işə balaca da olsa, bir 
əhəmiyyət yetirib, işin necəliyindən xə-
bərdar olmağ vəzifələri cümləsindən 
ədd [hesab] edərlər. 

Hacbəyli Üzeyir 
 
 

AZƏRBAYCAN  
MƏCLİSİ-MƏBUSANINDA 

 
“Əhrar” fraksiyas bəyannaməsi 
Fraksiyann üzvü Abdulla bəy Əfəndi-

zadə oxuyur:  
1914-üncü sənədə alovlanmş və get-

gedə bütün yer üzünü əhatə etmiş mil-
lətlər müharibəsi hənuz tamamilə qur- 
tarmaybsa da, fəqət qurtarmağa üz qo-

yubdur. Bu aləmşümul [bütün dünyan 
ǝhatǝ edǝn] müharibə tarixi-bəşəriyyətdə 
misli görülməyən və ölçüyə, çəkiyə yer-
ləşməyən can, mal və pul tələfatına sə-
bəb olmuşsa da, digər tərəfdən mənhus 
istibdadn və qaniçici millitarizmin əsas-
larn dağtd, üsuli-idarələrin mahiy-
yətini dəyişdi, yüz sənələrcə demokra- 
tizm kəlməsindən qorxan və həmişə 
onun əleyhinə qalxşan camaat siniərini 
bu gün istər-istəməz demokratizm tərəf-
dar etdi. “Hər millət öz müqəddəratın 
təmin etməyə haqldr” kimi müqəddəs 
və ali kirlər doğurub meydana gətirdi. 
Həyati-bəşəriyyəni əsarət zəncirindən 
qurtarb təbii yoluna qoydu. Daha bu 
gündən sonra millətlərin təkamülü onla-
rn diriliyindən və fədakarlğndan asldr. 
Daha xrda millətlər istiqlaliyyəti-tammə 
ilǝ [tam müstǝqil olmaqla] kəndini keçindir-
mək imkanna malik olacaqdrlar. Bu xü-
susda fraksiyamzn iman kamildir. Lakin 
fraksiya burasn da yəqin bilir ki, “Hüquq 
alnar, verilməz”, hüquqi-bəşəriyyəyə an-
caq ləyaqəti olan, onun yolunda qurban-
lar verən və hava, su kimi onun qədr- 
qiymətini bilən millətlər malik olacaqlar. 
Əks surətdə, yəni azadlq yolunda heç bir 
fədakarlqda bulunmayan millətlər yeni-
dən qəyyum altında yaşamağa məcbur 
olacaqlar, hüquqi-bəşəriyyədən məhrum 
qalacaqlar, keçmişdən daha şiddətli bir 
əsarətə giriftar olacaqlar. Xoş o millətlə-
rin halna ki, müəzzəm [böyük] və mədəni 
millətlərlə həmhüquq olmaq şərti ilə 
onlarn srasnda məqam tutmağa mü-
vəffəq olacaqlar. Vay o millətlərin halna 
ki, bu səadətdən, bu xoşbəxtlikdən məh-
rum qalacaqlar.  

Tarixi-bəşəriyyətdə parlaq ad qazan-
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mş türk milləti-nəcibeyi-əziməsinin [bö-
yük və nəcib türk millətinin] bir kütləsini 
təşkil edən Azərbaycan türkləri, bu ax-
rnc vüquati-tarixiyyədə [tarixi hadisələr-
də] azacq olsa kəndi diriliyini və diriliyi 
sayəsində hər hüquqa malik ola bilə- 
cəyini kərratla [dəfələrlə] isbat etmişdir. 
Deməli, bu millət hər bir cəhətdən 
müstəqil yaşamağa layiq millətlərdəndir. 
Binabərin [bu sǝbǝbdǝn] millət pişrovlar 
[qabaqda gedǝnlǝri] və millət ziyallar, 
millətin əhvali-ruhiyyəsini öyrənərsə, 
onun ayəndəsi [gələcəyi] üçün heç fəda-
karlqdan geri durmazsa, onun xəstəliyini 
tədqiq və müayinə edib, müalicəsinə 
səmimiyyətlə çalşarsa və həmin səmi-
miyyət qarşsnda əhalinin etimadn qa-
zanarsa, o surətdə demək olar ki, bizlər 
də yaşarz; mədəni millətlər srasnda 
məqam tutmağa bizim də haqqmz var-
dr. Buna binaən [buna görǝ], başqa mil-
lətlərdə olduğu kimi, bizim də ricali- 
hökumətimiz [hökumǝt adamlarmz] böylə 
adamlardan mütəşəkkil olmal idi. Heyfa 
[tǝǝssüf] ki, altı-yeddi aylq tərcübə azacq 
olsa da bizlərə əmniyyət verəmmədi. 
Təəssüər olsun ki, millətimizdə gördü-
yümüz diriliyi, fədakarlğ bu ana kimi 
Hökumətimizdə görǝmmədik. Fəqət, nə 
etməli, keçən keçibdir. Hal-hazrmzn 
siyasəti böyük əhəmiyyət kəsb etməklə 
bərabər, öylə nazik [hǝssas], öylə bir incə 
məqamlara varb ki, həm Parlaman və 
həm Hökumət tərəndən böyük çalş-
qanlq və həkimanə [müdrik] bir taktika 
istər. Daha bu gündən belə yuxulamaq 
qəbul edilməz bir xəyanət və cinayətdir. 
Əgər millət fəaliyyətsizlik ucundan bir 
bədbəxtliyə uğrarsa, əmin olun ki, bütün 
məsuliyyət Parlaman əksəriyyətinin və 

əksəriyyət[in] təşkil etdiyi Hökumətin 
üzərinə gələcəkdir. 

Parlamanmza baxlarsa, buna məm-
lekətimizdə mövcud camaat təbəqələri-
nin nümayəndələri; ictimai, müəyyən 
seçki qanunu mövcibincə [ǝsasnda] və 
ədaləti-tammə ilə intixab edilmiş [seçil-
miş] millət məbuslar palatas deyiləm-
məyəcəyi ümum Parlaman fraksiyalarnn 
diqqətini cəlb etmişdir. Binabərin, şimdiki 
Parlamanmza biz fəqət [sadǝcǝ] vaxtın 
təqazas mövcibincə [tǝlǝblǝri ǝsasnda] və 
inqilab surətilə təşkil olunmuş Parlaman 
önü deyə biləriz. Böylə bir Parlamann 
ümdə vəzifələri müvəqqəti, mötəbər və 
möhkəm bir hökumət təşkil etməkdir. 
Cümhuriyyətin həqiqi sahibi olan Məcli-
si-Müəssisan [Müǝssislǝr Mǝclisini] intixab 
üçün ədalətli bir seçki qanunu tərtib 
etməkdir və həmin qanun üzrə Məclisi-
Müəssisan toplanb vətənə sahib olun-
caya qədər davam edib durmaqdr. 
Ancaq bu təriqlə [üsulla] toplanmş 
Məclis, vətənin ağr vəzifələrini daşmağa 
haqldr, ancaq böylə bir Məclis ümum 
vətənin havadar, hər sinif, hər millət və 
hər təbəqənin mürəvvici-əfkar [kirlǝri-
nin carçs] və ayineyi-həyatı [hǝyatınn 
güzgüsü] ola bilər. Əvət, Parlamanmzn 
ümdə vəzifələri bunlardan ibarətdir.  

Hökumətimizə gəldikdə, bu təşkilatın 
sağlamlğnn əhəmiyyətini bu gün bilmə-
yənlər yoxdur. Hökumət, Parlaman indin-
də [qarşsnda] məsul olmal və Parlaman 
göstərdiyi yollarla getməli isə də müstə-
qil, müttəhid [birlǝşmiş], möhkəm, mötə-
bər və mükəmməl bir qüvveyi-icraiyyə 
təşkil etməsi də onun birinci vəzifə-
lərindəndir. Hökumət borcludur sarsl-
maz bir xətti-hərəkət götürüb vətəni 
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adilanə və aqilanə bir surətdə idarə etsin, 
daxili və xarici siyasəti-vətəniyyəni sağ-
lam bir kir sayəsində yürüdüb, hər daim 
millət və vətəninin namusunu mühazə 
etsin. Ancaq böylə bir hökumət, arxasn-
da Parlaman və onun vasitəsilə bütün 
vətən övladn görə biləcəkdir. Böylə ol-
mayan hökumət vətən xaini və millət 
düşməni namn daşmağa müstəhəqq 
[layiq] olacaqdr. 

Cümhuriyyətimizi diri bir vücud kimi 
krimizdə mücəssəm edərsək, o vücu-
dun baş Məclisi-Məbusan, həvassi-zahi-
rə və batinəsi [xarici və daxili duyğular] və 
başqa əhəmiyyəti haiz əzas [digər əhə-
miyyətli orqanlar] isə hökumətdir. Necə ki, 
göz görmək, qulaq eşitmək, əl işləmək, 
dil danşmaq üçündür, bu üzvlərdən və 
ya başqalarndan hər biri öz işlərində 
mütəxəssisdirlər və ancaq öz işlərinə 
məşğuldurlar, fəqət ümum üzvlərin yega-
nə məqsədləri yalnz bir bədənə və bir 
ruha xidmət etməkdir; həmçinin höku-
mət üzvləri də özlərinə vagüzar edilmiş 
[tapşrlmş] vəzifələri və hər kəs öz vəzi-
fəsini daşmağa borcludur. Və necə ki, 
bədən üzvləri öz vəzifələrindən imtina 
etdikdə bədənin həlakətinə [hǝlakna] 
səbəb ola bilər, həmçinin ricali-hökumət 
[hökumǝt adamlar] öz vəzifələrini daş-
mazlarsa, vətəni və milləti böyük-böyük 
fəlakətlərə düçar edə bilərlər. Buna 
binaən, əvvəla, nazirlərdən hər biri təhti-
idarəsinə [idarǝsi altına] verilmiş şöbənin 
mütəxəssisi olmaldr. Saniyən [ikincisi], 
hər nazir kəndi müəyyən vəzifəsini vətə-
nin hal[na] və övzayi-siyasiyyəyə [siyasi 
vəziyyətə] müvaq yürütməyə borcludur. 
Salisən [üçüncüsü], nazirlər öz fəaliyyət-
sizliyini “əhvali-siyasiyyədən naşidir [siyasi 

vǝziyyǝtdǝn irǝli gǝlir]” – deyə doğrult-
maqdan qəti surətdə vaz keçməlidirlər. 
Daxili işlərə məşğul olmayan nazirin 
Daxiliyyə naziri namn [adn] daşmağa 
haqq yoxdur. Maarif işlərinə məşğul ol-
mayan nazir, Maarif naziri namn daş-
yammaz və hakǝza [elǝcǝ dǝ], bunlar 
sabiq hökumət tərəndən bizə verilən 
bəyanatın ziddinə olaraq hərəkət etmə-
lidirlər, yəni siyasət incəldikcə, hər nazir 
ixtisas dairəsində fəaliyyətini çoxaltmal-
dr. Rabiən [dördüncüsü], ayr-ayr nazirlə-
rin yürütdüyü siyasət ümumvətən siya- 
sətinə zidd olmamaq şərti ilə onlarn 
bütün heyəti, yəni Heyəti-Vükəla [Nazirlǝr 
Kabineti] ümum işlərdə bir vücud kimi 
hərəkət etməlidirlər. Belə olmazsa 
övzayi-vətən [vətənin vəziyyəti] şimdiki 
haln-dan dəxi fəna hallara düşəcəkdir.  

Bir baxn görün ki, biçarə vətən bu 
saat bir məzaristana bənzəyir. Yollarmz 
xarabazara dönübdür. Posta-teleqrafımz 
hənuz intizama düşməyibdir. Əhalinin 
əlindən mal-qaras çxbdr. Taxl gün-
gündən bahalanr. Odun, kömür, neft, 
qənd, çay kimi ləvazimati-mühümmə bu 
gün dövlətlilərə məxsus olubdur. Soyğun-
çuluq, rüşvətxorluq, ədalətsizlik və özbə-
yilik saatbasaat kəsbi-şiddət edir [şiddǝt- 
lǝnir]. Türklər yerlərinə çəkildikcə, ümumi 
pozğunluq yavaş-yavaş baş qaldrmaq-
dadr. Əsgərlik üsulu, əhalini bu müqəd-
dəs vəzifədən nifrətləndirdi. Varl-lar 
rüşvət və tərəfgirlik sayəsində əsgər-
likdən qaçdlar, hər yerdə bu ağr vəzifə 
yalnz füqərann üzərinə atıld. Bununla 
bərabər, həmin füqəra üçün yeməyə 
çörək yox, qənd, çay və libas yox, öləndə 
də bürünməyə kəfən yox. Müsri [yolux-
ucu] xəstəliklər əhalini ot biçən kimi qrb 
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tökür. Ölənlərin say yüz minləri təcavüz 
etdi [keçdi]. Dünkü on, on beş candan 
ibarət ailənin qapsna bu gün qfıl vu-
ruldu. Əhalisi minləri mütəcaviz [keçən] 
kəndlər bu gün başdan-başa bayquşlar 
cövlangah olubdur. Həkim yox, dərman 
yox, xəstələrə yemək yox, həkim olan 
yerlərdə də ona rücu [müraciǝt] etmək-
dənsə, xəstə üçün ölüb qurtarmaq daha 
ucuz oturur. Möhtəkirlərin tamahna və 
fəaliyyəti-xainanəsinə [xaincǝ fǝaliyyǝt-
lǝrinǝ] heç bir yerdə nə sərhəd var, nə 
əleyhinə tədbir... Hökumətimiz daxili 
işlərin bu cəhətlərinə böyük əhəmiyyət 
verməlidir. Hər şeyi nizam-intizam təhti-
nə [altına] alb şimdidən ümum fəlakətin 
və tarixi bədbəxtliyin önünü almaldr.  

İşbu mülahizələri nəzərdə tutub frak-
siyamzn verdiyi qərar, vətəni məsul, 
mötəməd [etimad bǝslǝnǝn] və mükəm-
məl bir hökumətə təslim üçün yardm 
etməkdir. Vətənin istiqlaln və cümhuriy-
yəti-ənam [xalq cümhuriyyəti] əsasl surə-
ti-idarəsini [idarǝ şǝklini] var qüvvəsi ilə 
müdaə etməkdir. Əqəliyyətin [azlğn] 
haqqn təmin edici və məhəllərdə [yerlǝr-
dǝ] məskun əhalinin nüfusuna mütənasib 
seçki qanunu tərtib edib vətənin həqiqi 
sahibi olan Məclisi-Müəssisan ən yavuq 
zamanda iş başna dəvət etməkdir.  

Bununla bərabər, bu gün biz inqilab 
surətilə elan edilmiş Azərbaycan istiqla-
ln bütün aləm qarşsnda uca bir səslə 
alqşlayrz və səmimi-qəlb ilə elan ediriz 
ki, vətənimiz övladnn ədaləti-tammə ilə 
bilafərqi-dinü-millət [din vǝ millǝt fǝrqi 
qoyulmadan] hər hüquqa malik olmas 
qayeyi-amalmzdandr. Millətimizin şərəf 
[və] namusunu bir an unutmayaraq, qon-
şu millətlər və dövlətlərlə əlaqeyi-dosta-

nəni möhkəmləşdirməyi hökumətimizin 
vəzai-aliyyəsindən [ali vəzifələrindən] ədd 
[hesab] ediriz. Vətən və millətimizin nü-
mayəndələrini qonşu cümhuriyyətlər nü-
mayəndələri ilə müttəqən Sülh Kon- 
fransna iştirak etdirməyə və istiqlaliyyǝ-
timizi təsdiq etdirməyə var qüvvəmizlə 
çalşacağz. Başqa hüquqi-miliyyəyə qarş 
[digǝr milli hüquqlar barǝdǝ] qərarmz be-
lədir ki:  

Hürriyyətlər qanunən başdan-başa 
təmin edilməlidir. Əmakin və heysiyyəti-
şəxsiyyə təərrüzdən məsun olmaldr. 
[Şǝxsi mülkiyyǝt vǝ lǝyaqǝt toxunulmaz 
olmaldr.] Əkinçilərin və fəhlələrin hal 
lazmi dərəcələrdə yüngülləşdirilməlidir. 
Qanun üzrə təhti-qərara alnmş xrda 
mülklərdə haqqi-təməllük [sahiblik haqq] 
olmaldr. Miri topraqlar [dövlət əraziləri], 
sabiq padşaha və onun nəslinə mənsub, 
böyük mülkədarlara və xüsusi maliklərə 
mütəəlliq [mǝxsus] topraqlar xəzinəyə 
götürüb, əkinçilərə ailələrinin nüfusuna 
mütənasib məccanən [pulsuz] paylan-
maldr. Xüsusi topraqlar əvəzində onlara 
xəzinədən bədəl vermək məsələsini 
Məclisi-Müəssisana həvalə etməlidir. 
Topraqlar sərvətdarlar əlinə keçməsin 
de-yə, əkinçilər aldqlar topraq paylarn 
satmaq ixtiyarna malik olmamaldrlar. 
Fəhlə sinnin yömiyyə [günlük] zəhmə-
tinin müddəti 8 saatdan ziyadə olmama-
ldr. Onlarn keçinəcəyi, hifzüssihhələri 
[sağlamlqlar], maarif işləri, kassalar 
[fondlar, pensiya fondlar] və başqa tələba-
tı adilanə bir surətdə qanunən təmin 
edilməlidir.  

Füqərayi-kasibə [proletar] sinni bir 
çox xəracdan azad etmək üçün vergilərin 
küllisi [hams] gəlirə görə vergi ilə əvəz 
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edilməlidir.  
Tədrisi-ibtidai [ibtidai tǝdris] ümumi, 

məccani [pulsuz] və məcburi olmaldr. 
Azərbaycan Cümhuriyyətinin maarifə 
olan ehtiyacatı başqa ehtiyacatınn föv-
qündədir. Ümum fəlakətlərin birinci 
səbəbi maarif yoxluğudur. Buna görə 
müəllimlərin məişətini təmin etməklə, 
onlar dilənçilik halndan xilas etməlidir. 
Müəllimlər güruhuna [kütlǝsinǝ] bacarql 
qüvvələr soxmaldr. İbtidai məktəblər-
dən başqa darülmüəlliminlər [seminari-
yalar], rüşdi, edadi  və hərbi məktəblər, 
sənaye, ticarət və ziraət [kǝnd tǝsǝrrüfatı] 
məktəbləri açmaldr. Şimdiki məktəbləri 
mümkün olduqca tez bir zamanda milli-
ləşdirməlidir. Camaat anlayacaq şivədə 
də siyasi, elmi və fənni risalələr [kitab-
çalar], jurnallar, üsuli-təlim və tərbiyəyə 
dair əsərlər tədbir edib [hazrlayb] əhvən 
[ǝn aşağ] qiymətlə və geniş bir miqyasda 
intişar [çap] etdirməlidir. Bunlardan əlavə, 
Cümhuriyyət daxilində bu sənədən 
etibarən darülfünün [univeristet] təsis 
etməlidir. Hökumət idarələrini keçindir-
mək üçün xüsusi kurslar açb, bütün 
hökumət idarələrində və şöbələrində 
işləməyə xidmətçilər hazrlamaldr və 
həmin idarələri tez bir zamanda milli-
ləşdirməli və bütün mürasilatı [yazş-
malar] türk dilində aparmaldr. Məhkə- 
meyi-ədliyyələr [ədliyyə məhkəmələri] 
demokratik bir üsul üzrə təsis edilib, hər 
bir fərd bilafərqi-dinü-millət ancaq Cüm-
huriyyət qanunu müqabilində [qarşsnda] 
məsul tutulmaldr.  

Təcili surətdə məhəllərə [yerlǝrǝ] 
təftiş komissiyalar göndərib, rüşvətxor 
və xain xidmətçiləri məqamlarndan kə-
nar etdirməli və divani-ədalətə [ǝdalǝt 
divanna] verdirməlidir.  

Ərzaq məsələsi, möhtəkirlər və 
müstəbidlər əlindən xilas edilməlidir. Ta-
xl, çit, ağ, qənd, çay, sabun və başqa 
ləvazimati-həyatiyyənin indidən tədbiri-
nə düşməlidir.  

Əski şose yollar lazmnca təmir 
edilməli və hər yerdə yeni yollar açlmağa 
sər-hümmət etməlidir [çalşlmaldr]. 
"Orta Qafqaz” dəmiryolu namnda hazr-
lanmş əski projeni qövldən feilə [sözdən 
işǝ] gətirməlidir. Ucuz atla dava-dərman 
gətirdib məhəllərə göndərməlidir. Mə-
həllərdə parasz müalicəxanalar açmal 
və hər yerə həkimlər göndərməlidir və 
bu yollarla külliyyətli [kütləvi] el qrğnnn 
önünü almaldr.  

İstiqlaliyyəti-milliyyənin birinci sütunu 
ədd [hesab] olunan sağlam və müdhiş bir 
orduya malik olmaldr. Ümumumuzun 
məlumudur ki, yeni doğulmuş əsgəri təş-
kilatımz adilanə bir surətdə icra edilmək-
lə bərabər, bir çox təbii və arizi [süni, 
sonradan ǝmǝlǝ gǝlǝn] fəlakətlərə uğrayb-
dr. Buna görə, camaatımz bu işdən mü-
tənəffir olubdur [nifrǝt edibdir]. Əsgərlik 
vəzifəsi vətənin ən müqəddəs vəzifələ-
rindən olduğunu nəzərdə tutub, yeni təş-
kilati-əsgəriyyəni mükəmməl bir əsgəri 
qanununa müvaq düzüb-qoşmaldr. 
Əsgərlərin yeyəcəyinə, yatacağna, libas-
na və həkim-dərmanna boyük diqqət 
etməlidir. Dövlətliyə, fəqirə, böyüyə, kiçi-
yə təvafüt qoymamaldr. Bu qədər bil-
məlidir ki, bizləri Azərbaycana sahib edə- 
cək qüvvə, bizim milli ordumuz olacaqdr. 
Ordu sağlam və möhkəm bir qüvvə təşkil 
edərsə, hökumət də ona istinadən iş gö-
rə bilər, millət də onun sayəsində tərəq-
qiyə üz qoyub mədəni millətlər srasna 
keçər. 
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Nəhayət, yeni Hökumətin bugünkü 
bəyanatınn qarşsnda fraksiyamzn ca-
vab budur ki, millətin və vətənin məna-
feyinə işləmək, quru sözlərdən və boş 
vədlərdən ibarət olub qalmamaldr. Əgər 
Hökumət ciddi fəaliyyət və fədakarlq 
etməyə doğrudan-doğruya hazr isə, 
arxasnda “Əhrar” fraksiyasn görəcək və 
onun müavinətini [köməyini] qazanacaq-
dr. Ancaq bu şərti əsas ittixaz edərək 
[ǝsas qǝbul edǝrǝk] vaxtın əhəmiyyətini, 
siyasətin nazikliyini [hǝssaslğn] nəzərdə 
tutub, yeni Hökumətə fraksiyamz izhari-
etimad edir [etimadn bildirir].” 

 
“Müsavat”n Parlaman fraksiyasnda 
Yekşənbə [bazar] günü yanvarn 12-

sində Məhəmməd Əmin Rəsulzadə 
cənablarnn təhti-sədarətində [sǝdrliyi 
altında] “Müsavat”n Parlaman fraksiya-
snn iclas vaqe olmuşdur [baş tutmuş-
dur]. Parlaman üzvlərinin qulluqlar qəbul 
etmələrinin qeyri-mümkün olduğu barə-
sində Parlamana daxil etmək üçün bir 
layihə qəbul edilmişdir. Bu layihəyə görə, 
Parlaman üzvləri dövlət qulluğunda ola 
bilməzlər, fəqət vəzir [nazir] ola bilərlər. 
Sonra şəhər qanunu və şəhər intixab 
[seçkisi] barəsində qanun tərtibi xüsusi 
bir komissiyaya mühəvvəl edilmişdir [tap-
şrlmşdr]. Nəhayət Parlaman kvorumu 
məsələsi müzakirə edilmişdir. Müntəxǝb 
[seçilmiş] üzvlərin yars kvorum hesab 
olunmas təsvib [tǝsdiq] edilmişdir.  

Məclisin axrnda sədr “Əhrar” rqə-
sinin “Müsavat”la birlikdə ittifaq təşkili 
haqqndak təklini bildirmiş, iclas üzvləri 
bu təkli təqdir edərək bu məsələnin 
Parlaman “Əhrar” və “Müsavat” fraksiya-
lar müttəhid [birgǝ] iclasnda müzakirə 

olunmasn lazm görüb, böylə bir iclas 
çağrlmasn istəmişlərdir.  

 
 

TELEQRAF XƏBƏRLƏRİ 
 
İngiltərədə yeni hökumət 
İngiltərədə Vüzəra [Nazirlər] Kabinəsi 

təzələnib, yeni Kabinə əksəriyyən əski 
nazirlərdən təşəkkül edərək, ser Sinha 
Hindistan işlərinə baxan vəzir müavini 
olmaq üzrə ilk dəfə olaraq İngiltərə Kabi-
nəsinə hindulardan da nazir təyini nagə-
hani [gözlǝnilmǝz] olmuşdur. Çünki, heç 
böylə şey gözlənməyirmiş, ser Sinhaya 
İngiltərə peri  ləqəbi veriləcəyi gözlənir.  

Yeni kabinə, Lloyd Corc Rəisi-vükəla 
[Baş nazir] olmaq üzrə 30 ittihadç (union-
ist), 25 liberal, 5 fəhlə rqəsi nümayə-
sindən ibarət olaraq 60 nəfərdən mütə- 
şəkkildir.  

 
Sülh Konqresində 
İngiltərə Hərbi Komitəsi tərəndən 

Sülh Konqresinə Lloyd Corc, Balfur, Bonar 
Lui, Corc Barns intixab edilmişdirlər 
[seçilmişlǝr]. İngiltərə müstəmləkə məsə-
lələri müzakirə edildiyi vaxt, müstəmləkə 
vəkilləri danşacaqlardr. Sabah səhər və-
killər Parisə əzimət edəcəkdirlər [yola dü-
şecǝklǝr]. Konqre düşənbə [bazar ertǝsi] 
günü açlacaqdr.  

 
* Ərəbistanda türklər bir dərəcə inad 

göstərib mütarikə şəraitinə [atǝşkǝs şǝrt-
lǝrinǝ] görə təslim olmaq istəməmişlərdir. 
Fikri paşann təhti-komandasnda  [ko-
mandanlğ altında] olan böyük bir dəstə 
Mədinə ətrafında təslim olmayb, şimdi 
də müqabilədə bulunur [müqavimǝt gös-
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tǝrir]. Müttəqlər Türkiyə Hökumətinə 
xəbərdarlq etmişlər ki, hərgah türk qo-
şunlar Ərəbistanda təslim olmazlarsa, 
Dardanel tabyalar [istehkamlar] dalbadal 
patladlacaqdr.  

 
İngiltərədə 
Rəsmi surətdə İngiltərə mənabeyin-

dən [mənbələrindən] verilən xəbərlərdən 
anlaşlr ki, dörd il müharibə zamannda 
almanlar 52 dəfə İngiltərəyə hava gəmi-
ləri ilə hücum etmişlərdir, 497 nəfər 
şəhər əhalisindən və 88 nəfər hərbiy-
yunlardan [hərbçilərdən] qətl olub, 1236 
nəfər şəhər əhalisindən, 121 nəfər hər-
biyyunlardan yaralanmşlardr.  

Aeroplanlarla almanlar 61 dəfə hü-
cum edib,  619 nəfər şəhər əhalisindən 
və 400 nəfər hərbiyyunlardan həlak 
etmişlərdir. 12 dəfə də almanlar parax-
odlarla bombardman etmişlər ki, bunda 
da min nəfərədək tələfat verilmiş imiş. 

 
Dobrucann işğal 
Bükreş sülh müahidiəsi [sazişi] ilə 

Bolqariyaya verilmiş olan Dobruca şəhə-
rini Müttəqlər işğal etmişlərdir. Müttə-
qlər Sülh Konqresinədək məsələni açq 
buraxmşlardr.  

 
Almaniyada 
(Teleqraardan) 
* Berlində bugünlərdə bir dərəcə sak-

itlik əmələ gəlmişdir. Spartaklar məğlub 
olmuşlardr. Hökumət qoşunlar ümumi 
müəssisələri işğal etmişlərdir. Minlərlə 
hökumət qoşunlar Berlinə varid olmuş-
lardr [gǝlmişlǝr]. Çaharşənbə [çǝrşǝnbǝ] 
günü əməliyyati-hərbiyyə əvvəlki günlər-
dən şiddətli olub, tələfat o gün çox imiş. 

Dəmiryol vağzallarn işğal etmək üçün 
qzğn müharibə olmuşdur. Nəhayət, 
hökumət vağzal işğal eyləmişdir.  

* Berlində küçə müharibələrində 
iştirak edənlərin miqdar qeyri-müəyyən 
olduğundan, spartaklarn hökuməti əllə-
rinə almaqdan ötrü nə miqdar qoşunla 
müharibəyə girişdikləri anlaşlmayr.  

Son məlumatdan anlaşlan budur ki, 
yanvarn 9-da səhər bir dərəcə sakitlik 
əmələ gəlmişdir. Gecəsi hökumət 
qoşunlar bir neçə ictimai müəssisələri 
əllərinə keçirmişlərdi. Şimdi isə ixtiyar 
hökumət əlinə keçir. Hökumət üçün hər 
gün qüvvə gəlir ki, onlarn arasnda Kilə 
gəlmiş matroslar da vardr. Berlin qoşun-
larnn ham afserləri [zabitlǝri] hökumətə 
müavinət [yardm] edəcəklərinə yǝmin 
etmişlərdir.  

* Yanvarn 9-da sübh vaxtı yenə müsa- 
dimələr [toqquşmalar] başlanmş və bu 
müsadimələr nəticəsi olaraq hökumət 
qoşunlar faiq [üstün] gəlmişlərdir. Höku-
mǝt mətbəəsi və hərbi ərzaq sklad [anbar] 
təzədən hökumət əlinə keçmişdir. Berli-
nin böyük qəzetələri spartaklarn əlindədir.  

* Yanvarn 9-da olan əhvallar [vǝziy-
yǝt]. Qət edilən ciddi tədbirlər sayəsində 
hökumətin gücü artır. Hökumət əleyhinə 
iştirak edənlərin ədədi gündən-günə ək-
silir. Qəzetə idarələrini, dəmiryol mövqif-
lərini [stansiyalarn] və sair mühüm nöq- 
tələri əldə etmək üçün indi ciddi müsa-
dimə gedir. Heç şübhə yoxdur ki, ca-
maatın hökumətə olan etibar artır və 
bunlar nəhayət hökumət əlinə keçəcək-
dir. Şimdi anlaşlr ki, spartaklarn 8 yan-
var tarixli iclaslarnda spartaklarn təbliğə 
müvəffəq olmadqlar təhəqqüq etmişdir 
[dǝqiqlǝşmişdir].  
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* Vestermark və Dobritsdǝn spartak-
lar getdikdən sonra komandan açq 
səhrada bütün bomba skladn [anbarn] 
bərhǝva eyləmişdir [havaya sovurmuşdur.]. 
Şpandau yaxnlğnda hökumət qoşunlar 
spartaklardan top emalatxanasn almş-
lardr. Hər bir yerdən xəbər verilir ki, 
spartaklar qəzetələri əllǝrinə almaq və o 
yol ilə camaatı iğfal etmək [yoldan çxar-
maq] niyyətində olmuşdur.  

* Yanvarn 9-cu gecəsi Almaniya 
spartaklar Berlində Mərkəzi mövqifə 
[stansiyaya] hücum etmişlərsə də, dəf 
edilmişdir. Hökumət qərar qoymuşdur ki, 
birdəfəlik spartaklar əzib həqiqi milli 
iclasa yol açsn.  

* Camaat vəkili olan Şeydeman Prus-
siya nümayəndələrinə bildirmişdir ki: 
“Hərçənd hökumət məşğulatı hər gün 
asudəliklə keçir, bununla bərabər, bol-
şevik xətrəsini [tǝhlükǝsini] fəramuş 
etməyir [yaddan çxarmr]. Ona görə də 
bolşeviklərin təcavüzkaranə hərəkətlə-
rinə qarş mübarizədə bulunacaqdr.” 
Şeydeman əlavə edir ki: “Özünün birinci 
vəzifəsi hökumətə müavinətdir [kömǝk 
etmǝkdir]. Çünki, dünyan ən böyük 
xətrəyə salan bolşeviklərdir. Onlarla 
mübarizə etmək dünyada sülh və 
səlamətliyi təmin etmək deməkdir. Bu in-
diki alman hökumətinin məramnamə-
sidir ki, bu məramnaməni yeritmək üçün 
hökumət böyük mərdanəliklə çalşaraq, 
heç bir iqtidamatdan [addmdan] geri 
durmayacaqdr.” 

 
Polyaklarla müharibə 
Yanvarn 8-də polyaklarla nemeslərin 

arasnda qzğn müharibə vaqe olmuşdur. 
Çirmakau alman qoşunlarnn hücumu ilə 

alnmşdr. Lakin tərə-müqabilin [qarş 
tərən] qüvvəti ilə yenə almanlar oran 
buraxmşlardr. Almanlar Kolmar da bu-
raxmağa məcbur olmuşlardr. Vissek te-
pələrini və Visseki işğal üçün edilən 
müharibə alman qoşunlarnn nə ilə 
[xeyrinə] nəticələnmişdir. 

 
 

ORDAN-BURDAN 
 
Azərbaycan Hökuməti təşkil edildik-

dən bəri, məndə iki adət əmələ gəlibdir. 
Bu adətin birini qəzetə oxuyanda ibraz 
edirəm [büruzǝ verirǝm, göstǝrirǝm], birini 
də küçə ilə gedəndə. 

Adətlərimin ikisi də bir “sort”dur: özü 
də ‒ axtarmaq adətidir.  

Qəzetǝ oxuyanda da axtarram, küçə 
ilə gedəndə də.  

Nə axtarram?  
Qəzetəni, baxüsus [xüsusilə] rus 

qəzetǝlərini əlimə alan kimi əvvəl-əvvəl 
axtarram görüm Azərbaycan Hökumə-
tinin əmrləri, hökmləri, binagüzarlqlar 
varm ki, tez oxuyum mənim üçün ləzzət 
versin! (Gülməyindən görürəm ki, sən də 
bu adətə giriftarsan!) 

Məsələn, axtarb, tapb, oxuyuram ki, 
söz məsəli, Anna İvanovna Yermakova 
yanvar aynn birindən lan Nəzarətin 
[Nazirliyin] lan idarəsində lan qulluğa 
təyin edilibdir. 

O saat keym durur: öz-özümə Anna 
İvanovnaya deyirəm ki, bax Anna İvanov-
na! Görürsən, Azərbaycan Hökuməti nə 
yaxş, mehriban hökumətdir. Səni qulluğa 
qoyur, sənə məvacib verir, amma sizin 
Rus Milli Komitəniz hökumətimizi pislə-
yir, deyir ki, ruslara guya zülüm edir.  Bax, 
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o cürə yalan sözlərə qulaq asma, onlar 
yalançdrlar, xaindirlər!  

Ya oxuyuram ki, sözgəlişi, Vladimir 
Vasilyeviç Palaumov neçə vaxtır qullu-
ğuna gəlmədiyinə görə lan gündən, 
lan saatdan etibarən öz vəzifəsindən, 
hətta lap qulluğndan bilkülliyyə [tama-
mǝn] kənar edilir.  

Bunu da oxuyub, ləzzət aparb genə 
öz-özümə Vladimir Vasilyeviçə deyirəm 
ki, bax, görürsən, adam böylə qovarlar 
ha?! Elə bilmə ki, səni qovmağa Hökumə-
timizin gücü yoxdur, elə qovar ki, lap 
Məskoya kimi qaçarsan! Get kimə istəsən 
şikayət eylə! Hökumətimizin ke belə 
istǝyir. Hökumətlə hökumətlik eyləməyə-
cəksən ki!!!  

Amma bəzi vəxt olur qəzetədə elə 
hökmlü və şiddətli “prikaz”lar [ǝmrlǝr] 
görürəm ki, başdan bir-iki sətir oxuyan 
kimi ürəyim təşvişə düşüb deyirəm ki, nə 
lazm, Hökumətimiz bu cürə şiddətli və 
qəti əmrnamələrlə özgələri incidib 
söylənməyə vadar edəcəkdir, onsuz da 
donqulduya-donqulduya baş-beynimizi 
aparbdrlar. 

Cəld prikazn imzasna baxram, ürə-
yimin təşvişi sakit olur:  

‒ General Tomson.  
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  

Hay istəyirəm ki, bu adəti tərk eylə-
yəm, olmur ki, olmur. Görünür, alimlər 
doğru deyibdirlər ki:  

Və əl-adətike əltəbiyyətə’s-saniyə!  
* * * 

Yuxarda ərz eylədiyim üzrə, ikinci 
adətim dəxi əvvəlinci adətimin qarda-
şdr: 

O da axtarmaqdr, ancaq küçədə.  
Küçə ilə gedərkən, elə gözüm orada-

buradadr ki, görüm, aya, bir nəfər Azər-
baycan zabiti, ya bir nəfər, iki nəfər 
Azərbaycan əsgəri görə bilərəmmi ki, 
tamaşas mənim üçün ləzzət versin!  

Əhyanən [hərdənbir] bir nəfər “zabit 
balas” görəndə elə bilirəm ki, dünya 
aləm bizim qoşunumuzdur!  

Zabit və əsgər görmǝyəndə də təsəl-
limi qrmz paqonlu qaradavoylarmzdan 
alram.  

Amma birdən olur ki, görürəm, Şama-
x yolu ilə üzü aşağ və ya üzü yuxar bir 
dəstə atl çapr, genə ürəyim təşvişə dü-
şür: deyirəm yəqin bizim qoşunlarmzdr, 
amma nahaq yerə şəhərin küçəsində bu 
cürə at çaprlar. Allah göstərməsin, bir-
dən adam basdalarlar, onda genə xarici-
lərin ağz çuval kimi açlb deyərlər ki, 
Azərbaycan qoşunu küçədə adam basda-
layr. 

Atllar çapa-çapa yanmdan şdrğ ilə 
keçərkən tez sifətlərinə baxram; ürəyi-
min təşvişi sakit olur: 

– Biçeraxovun kazaklar.  
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

Özümə güc gəlirəm ki, bu adətimi də 
tərk edim, görürəm ki, olmur, keymə 
korluq çəkdirirəm. Görünür, hükəmalər 
[müdriklǝr] yalan deməyibdirlər ki:  

Tərki adǝt be mövcibi-mərəz əst!   
 

Filankəs   
 

 
ƏRZAQ VƏ MƏKULAT [AZUQƏ] 

HAQQINDA 
 
Aləmşümul [bütün dünyan ǝhatǝ edǝn] 

müharibənin nəticəsi olaraq əhali aclq, 
üsrət [çǝtinlik] və bunlardan tövlid edǝn 
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[yaranan] dürlü-dürlü müsri [yoluxucu] 
xəstəliklər şiddəti altında boğulur, əzilir, 
məhv olub gedir. Təbii, bolşevik sərsəri-
lərlə daşnak ermənilərinin xeyirsizcəsinə 
edilən qiyam və hərəkətləri toxtasayd, 
heç şübhəsiz, yalnz Bakda deyil, hər bir 
yerdə ərzaq bol, əmnü asayiş [ǝmin-
amanlq vǝ asayiş] bərpa olard. Dəmiryol-
lar müntəzəm surətdə işlərdi. Tərəddüd 
[gediş-gǝliş] çoxalard. Ticarət rəqabəti 
yenə meydana çxb, ehtiyacatı dəf edə-
cək ənvai [növbǝnöv], əqsam [müxtǝlif] 
yeyiləcəklər, geyiləcəklər və sair bunlar 
kimi ləvazimat bazarlara çxarlard. 
Bütün maneələr rədd edilərdi. Əhali 
təkrar yaşayş üsuluna təbəiyyət edərək 
[tabe olaraq] keçinməyə başlard.  

Lakin haqsz təcavüzlər, yersiz hücum-
lar, şiddətli işkəncələr, dəhşətli çxşlar, 
fəci [faciǝli] və olduqca vəhşətkaranə 
edilən canavarlqlar, sülh və asayişi, 
məmləkətin emar və islahatın rəxnədar 
etdiyi [pozduğu] kimi, tacirlərin dəxi tica-
rətinə, ötəyə-bəriyə ediləcək tərəddüda-
tına [gediş-gǝlişinǝ] öylə maneələr çəkir ki, 
qanlar tökülüb adəm övlad tələf olma-
ynca dəf olunmas qeyri-mümkündür.  

Varsn nə qədər təcavüz vǝ çxşlar 
olursa olsun, Nikolay heykəli-istibdadn 
sərnigun edən [devirǝn] qüvvə, mütəcasir 
[cürǝtkarlarn] və mütəcavizlərin [tǝcavüz-
karlarn] də cəzasn verəcəyinə əminiz.  

Bu maneələr xaricdə düşmən əli ilə 
vücuda gətirildiyindən, bir növ çarələr 
aramaqla nəticəsinə müntəzir olaraq 
[nǝticǝsini gözlǝyǝrǝk] mütəsəlli olarz 
[tǝsǝlli taparq]. Lakin daxildə kökləşən 
canavarlqlar, məzlum və məğdur [haqsz-
lğa mǝruz qalmş] əhalini hamdan ziyadə 
acndrr və başlarna olmazn fəlakətlər 

törədir. Bu isə alverçilərimizin insafsz-
casna müamilə nam ilə etdikləri hədsiz 
tamahkarlqlarndan ibarətdir.  

Böylə ki, üç sənədən bəri ərzaq və 
məkulat yoxsuzluğu təzyiqatına mübtəla 
ola gǝlən əhali bqmş, vardan-yoxdan 
tükənmiş, həyat, məişət sxntısndan 
əsəbiyyətin timsali-mücəssəməsi kəsil-
mişdir [canl timsal olmuşdur]. Böylə oldu-
ğu halda, alverçilərin də iştəha şiddəti 
həddən aşmş, tamah dişləri düşmən 
qlncndan kəskin bir vəziyyət almşdr.  

Əvət, hər tərəfə baxlarsa un, buğda, 
arpa və sair məkulat bol görülür. Bundan 
iləri iki-üç küçədə bir dükan var idisə də, 
indi hər küçədə beş-altı dükan vardr. 
Hams un, buğda və sair bunlar kimi 
yeyiləcək şeylərlə doludurlar. Heç bir şey 
üçün məəttəlçilik olmayr. Bununla bəra-
bər, əhalinin 8 faizi  doyunca çörək yeyə 
bilməyir, ac qalr. 15 faizi isə kamali-rahat 
və rəfahiyyət [ravanlq] ilə yaşayr və 
çoxlu para toplayr.  

Burada, “neyçün?” sual varidi-xatir 
olur [xatirǝ gǝlir].  

Bu suala da kəndimiz cavab verməli-
yiz:  

Bundan əqdəm [qabaq], yəni sülh və 
asayiş zamannda alverçilər manata bir 
qəpik, yarm qəpik mənfəətlə mal satırd-
lar və gündəlik xərclərini hasil etmək 
üçün rəqabətə keçərək daha əhvən [ǝn 
aşağ] yatla, fəqət bollu mal sərf edirdi-
lər ki, bu rəqabət həmi fabrikadan çxan 
əmval [mallar], həmi sair məhsulatı külli 
surətdə məmləkətdə yaylmağa və əhali-
ni ehtiyac şiddətindən xilasla rahat yaşa-
mağa nail edirdi.  

Şimdi alver məsələsi başqa dürlü ol-
muşdur. Rəqabət ayr bir şəkil almşdr. 
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Alverin bütün əsas və etiyadatı [vǝrdişlǝri] 
ümumiyyət etibarilə məkus bir örf [tǝrsi-
nǝ bir ǝnǝnǝ] üzrə qonulmuşdur. Ehtikar 
sevən alverçilər unun yaxud buğdann 
putunda 10-15 manata qənaət edərlər-
sə, nə əhali ehtiyac içində qalar, nə də 
un, buğda anbarlarda üst-üstə vurulub 
yğlar. Bu insafszlar 10-20 deyil, putda 
30-40 manat mənfəətə belə raz olmayr-
lar. Rəqabətləri isə əhalinin qann içmək-
dən, ərzaq və məkulatı möhtəkirlik 
vəz’ilə [möhtǝkirlik edǝrǝk] anbara vur-
maqdan ibarət olub qalmşdr.  

Təbii, böylə ağr zamanda ən ufaq, ən 
fəqir ailə 60-70 manat məxariclə keçinir. 
Ağr ailə sahibi olanlar isə 100-150 man-
atla keçinəmməyirlər. Alverçilər bu ağr-
lqda gündəlik məxarici yalnz bir put, ya 
put yarm buğda, un satmaqdan çxar-
mağa çalşrlar. Daha əhalisinin ehtiyac 
sxntıs altında əzildiyini nəzərə almayr-
lar. Halbuki məxariclərini ödəmək üçün 
putda on manata qane olub hər dükanç 
gündə 30-40 put satarlarsa, qətiyyən 
həmi əhali ucuz və bollu çörək yeyər, 
həmi də məmləkətdə szltıya meydan 
verilməz. Biləks [əksinə], məmləkət aclq 
ahü ənini [ah-nalǝsi] ilə dolmuş, evlərdə 
satılmamş yorğan-döşək və sair əmval 
[mal] qalmamşdr. Hətta müsəlmanlarca 
ən böyük ayb hesab olunan qadn tu-
manlar belə bazara çxarlb satışa qoyul-
muşdur. Bir çox namuslu ailələr, dilən- 
çiliyə təvəssül etmişlər [ǝl atmşlar].  

Buna mübaqilǝ, çox ortaqlar un və 
buğda satmaqdan hər ayda 15 min, 20 
min mənfəət bulurlar. 

Yetər, artıq yetər, bu qədər fəlakət, bu 
rəzalət! Şimdi ricali-hökumətə [hökumǝt 
adamlarna] iltica [xahiş, yalvarş] üzünü çe-

virib, böylə cinayətlərin önünü almalarn 
rica, dəfǝatla yrtıc düşmən əlləri ilə 
parçalanan bir milləti, qətliam olub 
çoluq-çocuqlarn qan düşməni, can 
düşməni əlinə əsir düşməsindən mütəəs-
sir olmayan bir əhalini mülayimət, 
məsləhət ilə deyil, silinməz bir qanun 
şiddəti ilə islah buyurmalarn acizanə 
təmənna ediriz. 

Ə. Müznib 
 

 
İRƏVAN HADİSƏLƏRİ 

 
İrəvan quberniyasnn müsəlman 

nümayəndələri Azərbaycan Hökumətinin 
Vüzəra Şuras [Nazirlər Kabineti] sədrinə 
böylə bir ərzihal [ǝrizǝ] vermişlərdir:  

“Doğru məlumata görə, Andranik 
erməni qaçqnlarn müşayiət etmək 
bəhanəsi ilə öz dəstəsi ilə bərabər İrəvan 
quberniyasna, müsəlmanlarla müharibə 
edən erməni əsgərlərinin köməyinə 
gəlməkdədir. Bu iş, İrəvan quberniya-
snda olan müsəlmanlar üçün xeyli təhlü-
kəlidir. Ham qaçqnlar türk təbəəsidirlər 
[vətəndaşdr]. Bunlar müsəlmanlarla 
məskun olan yerlərə yerləşdirmək istəyir-
lər. Bu həqiqət bunu isbat edir ki, hal-
hazrda Ermənistan hökumətindən er- 
məniləri müsəlmanlar yaşadqlar yerlərə 
köçürürlər. Müsəlmanlar mümaniət [ma-
neçilik] göstərirlərsə də, ermənilər silah 
gücü ilə iş görürlər. Odur ki, bu qərar üzrə 
ermənilərlə müsəlmanlar arasnda mü-
haribə davam edir. Ermənilər inadl 
müharibədən sonra, müharibə etmək 
müşkül olduğundan, müvəqqəti olaraq 
hərəkati-hərbiyyəni dayandrmşlarsa da, 
lakin gürcü-erməni müharibəsi qurtard-
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ğna görə, ermənilərin yenə də yürüş 
başlayacaqlar şübhəsizdir. İrəvan quber-
niyas müsəlmanlar ermənilərin təzədən 
hücuma başlayacaqlarn yəqin edib, 
möhkəmləşdirdikləri mövqeləri mühazə 
edirlər. Andranikin müsəlmanlar arxasna 
keçməsi çox müşküldür. Məsələ xeyli 
mühüm olduğundan, xahiş edirik ki, gen-
eral Tomsonla xüsusi bir saziş hazrla-
yasnz. Tainki bu saziş əsas ilə müsəl- 
manlarla məskun olan yerlərə soxulmuş 
ermənilər öz yerlərinə çəkilib, qaçqn 
ermənilər də ya Türkiyəyə və Ermənis-
tana göndərilsinlər. Andranikin dəstəsini 
də hissə-hissə buraxsnlar. Bu tövr bir 
saziş İrəvan quberniyas müsəlmanlar 
üçün xeyli əlverişlidir. İrəvan quberniyas 
müsəlmanlarn ermənilər[lǝ] təzə toq-
quşma olmasn deyə, aşina və raz etmək 
olar.” 

 
 

BAKI XƏBƏRLƏRİ 
 
* Ərzaq Nəzarəti öz avtomobilləri 

üçün Malakanski və Tramvayn küçələrin 
küncündə Hacyevin mülkündə  bir xü-
susi mənzil tutubmuş. İki gün əvvəl bir 
dəstə hindular gəlib zorla otaqlarn qfıl-
larn sndrb, otaqlardak əşyan küçəyə 
tullayb, mənzilləri zorla öz əllərinə keçir-
mişlər. Bu xüsusda Ərzaq naziri Bak 
müvəqqət general-qubernatoru Tom-
sona müraciət edib hindularn bu qeyri-
qanuni hərəkətlərini göstərib və həman 
mənzillərdən onlarn ixrac edilmələrini 
ciddiyyən xahiş etmişdir.  

* Sabiq Bələdiyyə İdarəsi Ərzaq 
şöbəsinin skladlarnda [anbarlarnda] 600 
vedrəyə kimi şərab var imiş. Ərzaq şöbə-

si, Ərzaq Nəzarətinə keçən kimi qərar 
qoyulmuş ki, bu şərab satılsn. Nəticədə 
məlum olmuş ki, bu şərab Berkatov, 
Partnov, İvaşin və Hacyev cənablar bu 
şərab vedrəsi 90 manatdan olmaq üzrə 
alb bey’anə [beh] olmaq üzrə 50 min 
manat vermişlər. Böylə danşrlar ki, şəra-
b alanlarn arasnda sabiq şöbənin malla-
rn Nəzarət üçün qəbul edən komissiya 
üzvlərinin yavuq qohumlar da iştirak 
etmişlər.  

* Şəhər İdarəsinin Hifzüssihhə [Gigiye-
na] şöbəsi Ərzaq Nəzarǝtinə xəstəxa-
nalar və xəstələr xüsusunda statistik 
məlumatın göndərmədiyi üçün Nəzarət 
tərəndən xəbərdar olunur ki, hərgah bu 
yavuqlarda lazm olan məlumat göndəril-
məzsə, o vaxt xəstəxanalara verilən zəru-
ri şeylər buraxlmayacaqdr.  

* Bak Şəhər İdarəsinin Ərzaq şöbəsi 
Hökumət qərardadna görə Ərzaq Nəza-
rəti ixtiyarna keçdiyi münasibətlə, keçən 
gün Ərzaq naziri ümum Bakdak bank 
idarələrinə məktub yazb məlum etmiş 
ki, banklarda Ərzaq şöbəsi adna olan 
məbləğlər və hesabati-cariyyələr [cari 
hesablar] tamamilə Ərzaq Nəzarətinin 
ixtiyarna keçmişlər. Və buna görə də 
çeklərdə və sair pul sənədlərində gərək 
bu zeyldəki əşxasn [aşağdak şəxslərin] 
imzalar olsun:  

Ərzaq naziri K. Lizqarn və ya onun 
nümayəndəsi V. V. Simirnovun, Nəqdiyyə 
[Maliyyǝ] şöbəsi naziri [müfǝttişi] Mat-
seyevskinin və bir də idarə müdiri [Abba-
sǝli bǝy] Makinski imzalar bulunmaldr.  

* Srağagün gecə yars əsgəri libas 
geyinmiş bir nəfər polkovnik, dalsnca da 
bir mühazəçisi olduğu halda Ərzaq Nə-
zarətinin idarəxanasna gəlib, qapn 
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döyüb xadimləri yuxudan ayldb, idarə-
nin odalarn gəzməyə başlamşdr. Bir 
neçə odan gəzəndən sonra xidmətçilərə 
“hökm” etmişlər ki, sabah saat 12-yə 
kimi bu odalar təmizləsinlər! Əsgər 
libasnda olan şəxs özünü Bak qalabəyisi 
[komendantı] adlandrmşdr. Təftişatdan 
[yoxlamalardan] məlum olur ki, nə qalabə-
yi vǝ nə də onun idarəsinin adamlar bu 
hərəkətdə bulunmamşdr.  

* Yanvarn 12-də, gündüz saat 12-də 
general Tomson xüsusi qatarla Petrovska 
azim olmuşdur [yola düşmüşdür]. 

* Yanvarn 10-da Tiisdən Bakya xü-
susi qatarla İngiltərə heyəti yola düşmüş-
dür. Böyük tacirlər dəstəsi Azərbaycanla 
Gürcüstan arasnda mal dəyişdirmək işini 
genişləndirmək və bir para sənaye müəs-
sisələrinə maddi kömək etmək qəsdi ilə 
təzə bir bank vücuda gətirilməsi layihə-
sini hazrlayrlar. Bu işin mütəşǝbbisləri 
arasnda Xoştariyann da iştirak etdiyini 
söyləyirlər.  

* Ümuri-Xeyriyyə Nəzarətinin [Sosial 
Təminat Nazirliyinin] aldğ xəbərə görə, 
Qarabağ rayonuna 40 min qaçqn cəm 
olmuşdur. Ümuri-Xeyriyyə Nəzarəti bu 
qaçqnalara çörək, un və qeyri şeylər ver-
məkdən ötrü təcili tədabir ittixazna [təd-
birlər görməyə] girişmişdir.  

* Ümuri-Xeyriyyə Nəzarəti, Ərzaq 
nazirinə müraciət edib Zəngəzur uyezdi 
qaçqnlar ehtiyacndan ötrü Gəncə qu-
bernatoru ixtiyarna min put buğda bura-
xlmasn xahiş etmişdir.  

* Nazirlər Şuras, Fövqəladə Təftiş 
Şuras ehtiyacndan ötrü Ədliyyə naziri 
ixtiyarna 25 min rubl buraxlmasn qəra-
ra almşdr.  

* Müsri azarlar [yoluxucu xəstəliklər] ilə 

mübarizə etməkdən ötrü Nazirlər Şuras, 
Bak Bələdiyyəsi İdarəsinə 2 milyon 200 
min rubl və Gəncə bələdiyyəsinə 450 
min rubl faizsiz təxsisat [vǝsait] verilmə-
sinə icazə vermişdir. Məzkur [ad çəkilən] 
bələdiyyə idarələri bu pulu üç ilin 
müddətinə qaytarmaldrlar. Bu qətnamə 
təsdiq edilməkdən ötrü Parlamana veril-
mişdir.  

* Ləki, Yevlax mövqiərində [stansi-
yalarnda] bir çox taxl yükü vardr. Taxl 
yüklərinin miqdar o qədər artıqdr ki, 
bunlar aparmaq üçün vaqonlar kifayət 
etməyir. 

 
Əxzi-əsgər [hərbi qulluğa çağrş] mə-

sələsi 
Vətənimizi və milli istiqlaliyyətimizi 

müdaə üçün çağrlan vətən övlad 
əsgər arasnda hərdənbir bəzi şikayətlər 
və çox vaxt əsgərlikdən boyun qaçrmaq 
və ya ki, şəhərdən və ya kəndlərdən qa-
çb gizlənmək kimi hərəkətlər barəsində 
qəzetələrdə məlumat oxunur. Danşlan 
əhvalatlardan anlaşlr ki, məhəllərdə 
[yerlǝrdǝ] əxzi-əsgər üçün tərtib verilmiş 
hərbi komitələrdə və bilxassə [xüsusilǝ] 
kəndlərdə tərtib verilmiş əxzi-əsgər ko-
mitələrində bir çox səhlənkarlq və sui-
istifadə vəqələr ittifaq [hadisǝlǝrin olmas] 
baş göstərməkdədir.  

Bu xüsusda idarəmizə gələn xəbər-
lərdən birisini göstərmək olar ki, guya 
Novxan kəndinin əxzi-əsgər komitəsi, 
Novxan kəndinin dəftəri üzrə təzə 
əsgərlərin siyahsn tərtib verdikdə, bir 
neçə nəfər əsgərliyə çağrlmas lazm 
olan uşaqlar qələmdən salb da bir neçə 
nəfər yaşlar əsgərlik ölçüsünə çatmamş 
uşaqlarn adlarn yazmşlar. Nümunə 
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üçün bunu göstərmək olar ki, Məhəm-
mədhüseyn Hac Molla Ruhulla oğlu 
Molla Məhəmmədzadənin əlində olan 
Zaqafqaz şeyxülislam tərəndən verilmiş 
metrik şəhadətnamasi [doğum haqqnda 
şǝhadǝtnamǝsi] ilə yaş 16 olduğu halda 
əxzi-əsgər siyahsna salnmşdr və ha-
lonki [halbuki] kənd komitəsinin üzvlərinə 
məlum və aydn olan bir çox 19-24 yaşl 
cavanlarn adlar nǝdǝn ötrü isə siyahya 
salnb ǝsgǝrliyǝ dəvət edilməmişlər. 
Yaxş olar ki, müdaeyi-vətən və millət 
yolunda böylə ittifaqlar [hadisǝlǝri] bilən-
lər siyah yazb məqami-aidinə [aidiyyǝtli 
quruma] bildirsinlər. 

 
ƏRZAQ İŞLƏRİ 

 
* Ərzaq Nəzarəti, Sədullayevə icazə 

vermişdir ki, Dağstan Hökuməti dairəsin-
dən gətirib Azərbaycan təriqi [yolu] ilə 
Gürcüstana 30 vaqon buğda, 50 vaqon 
qarğdal (peyğəmbəri), 25 vaqon arpa, 
10 vaqon un, min put kərə yağ, beş mi-
lyon yumurta, iki yüz vaqon odun və otuz 
vaqon qarğdal unu aparsn. Həmçinin 
bu mallardan Azərbaycan dairəsində 
azad satışa qoyulmas üçün də Ərzaq Nə-
zarəti tərəndən mümaniət [maneçilik] 
yoxdur.  

* Azərbaycan Hökumətinin Ümuri-
Xeyriyyə [Sosial Tǝminat] naziri, Ərzaq 
Nəzarətinə müraciət edib Qarabağda 40 
mindən ziyadə möhtac olan qaçqnlara 
paylamaqdan ötrü on min arşn bomaz 
[pamaz, xovlu pambq parça] və on min 
arşn bez buraxlmasn xahiş etmişdir. Bu 
mallar, bu günlərdə Parlaman üzvlərin-
dən Ləmbəranski və Klenevski başda 
olmaq üzrə, Qarabağa azim olan [yola 

düşǝn] komissiya aparacaqdr. Ərzaq 
Nəzarəti məzkur [deyilǝn] qaçqnlara 
göndərilməkdən ötrü istənilən miqdarda 
bomaz və bez buraxlmasna icazə ver-
ildiyini Ticarət və Sənaət [Sǝnaye] Nǝzarǝ-
tinǝ, həmçinin Ümuri-Xeyriyyə nazirinə 
xəbər vermişdir.  

* Ərzaq Nəzarəti, Mərkəzi Ərzaq 
Bürosunun vəkili Yaqub bəy Vəzirova 
icazə vermişdir ki, Bakdan Dağstan 
oblastına 300 put düyü, min put səbzə və 
10 put çay aparsn. 

 
 

FƏHLƏ HƏYATINDAN 
 
Müsəlman fəhlə nümayəndələrinin 

şuras 
Bazar günü yanvarn 12-sində Bak 

ətrafında olan müxtəlif mədənlərdən 
200-dən ziyadə müsəlman fəhlələri fəhlə 
konqresinə gəlmişdilər. Fəhlə konfrans 
naməlum səbəblərə görə baş tutmad-
ğndan, müsəlman fəhlələri Səfdər bəyin 
sədarəti altında xüsusi müşavirə qurub 
qərar qoymuşlar ki, fəhlə konfrans sədri 
Çurayevə müraciət edib, fəhlə konfran-
snn nə səbəbə təxirə salndğn xəbər 
alsnlar. Bir halda ki, müsəlman fəhlələri 
yollarn müşkülatına və xərcinə baxma-
yaraq uzaq rayonlardan yoldaş konfrans-
na gəlmiş olduqlar zaman fəhlə konf- 
rans baş tutmamşdr.  

Parlaman üzvü Məhəmməd Əmin 
Rəsulzadə cənablar bu müşavirədə mü-
səlman fəhlələrini məmləkətin əhvali-
siyasiyyəsindən xəbərdar edib, Azərbay- 
can istiqlalnn nə kimi şərait altında elan 
edilməsini söyləmişdir. Rəsulzadə cənab-
lar, fəhlələri ittihad [vǝ] ittifaqa [birlik vǝ 
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hǝmrǝyliyǝ], fəhlə təşkilatlar düzəltməyə, 
cahan hadisatın [hadisǝlǝrini] təqib edib 
siyasətdən xəbərdar olmağa dəvət et-
məklə bərabər, fəhlənin mübarizə və 
amalndan geri qalmamağ ayrca qeyd 
etmişdir.  

Qarabağdan təzəcə gəlmiş olan Par-
laman üzvü Məlik-Yeqanov Qarabağ əh-
val haqqnda və Andranik hərəkatı 
barəsində müxtəsər məlumat vermişdir. 
Məlik-Yeqanov demişdir ki, hal-hazrda 
Qarabağda olan 46 mindən ziyadə mü-
səlman qaçqnlar Bakya gəlməkdədir-
lər. Onlara burada yer və iş vermək lazm 
gələcəkdir.  

Zülfüqar nam [adl] fəhlə, fəhlələrdən 
ötrü Zəhmət (Məsai) nazirinin təşəbbü-
satı ilə vücuda gətirilməsi təsəvvür olu-
nan gələcək fəhlə təşkilatı haqqnda mə- 
lumat vermişdir. Natiq, fəhlə yoldaşlara 
mehriban işləməyi və fəhlə konfrans 
işlərində iştirak etməyi təklif etmişdir. 

 
 

AZƏRBAYCANDA 
 
Teleqraf xətti  
Bak qubernatoru Gəncədən böylə bir 

teleqraf almşdr:  
“Ağdamn 18 verstliyində Qaryaginə 

tərəf teleqraf xətti xarab olmuş idi. Tele-
qraf xəttini düzəltməkdən ötrü göndə-
rilən məmurlar xəbər verirlər ki, erməni 
quldur dəstələri xidmətçiləri gülləyə 
basb işləməyə mane olurlar. Xahiş ol-
unur, Ağdam poçta-teleqraf naçalnikinin 
ixtiyarna qüvvə göndərilməkdən ötrü 
binagüzarlqda bulunasnz [sǝrǝncam ve-
rǝsiniz], vəilla [yoxsa] işləmək mümkün 
deyildir.” 

Teleqraf xəttinin Qaryaginə tərəf 
düzəlməsinə hökumət artıq diqqət ver-
məkdədir.  

 
Qarabağ qaçqnlar 
Qarabağ qaçqnlarnn əhvaln öyrə-

nib müavinət [yardm] etməkdən ötrü 
Ümuri-Xeyriyyə Nəzarətinin [Sosial Müda-
ǝ Nazirliyinin] Qaçqnlar şöbəsi müdiri 
Klenevski başda olmaq üzrə, xüsusi bir 
komissiya Qarabağa azim olmaqdadr 
[yola düşmǝkdǝdir]. Ümuri-Xeyriyyə naziri,  
Nazirlər Şuras müdirinin ixtiyarna lazmi 
qədər un buraxlmas üçün (borc təriqi ilə 
[borc şǝklindǝ] olmuş olsa da) binagüzar-
lqda bulunmasn [sǝrǝncam vermǝsini], 
bundan əlavə, ginə-ginə [kinǝ] və qeyri 
dərmanlar buraxlmasn xahiş etmişdir. 

 
Qarabağda 
Yanvarn 10-da Zəngəzur uyezdi 

naçalniki Ağdamdan Nazirlər Şurasna bu 
məzmunda bir teleqraf göndərmişdir:  

“Əbdüllǝrdǝ  mayor Gibbon başda ol-
maq üzrə İngiltərə heyəti ilə görüşdüm. 
Burada müsəlman və erməni nümayən-
dələrinin iştirak ilə Müttəq dövlət 
qoşunlarnn komandan general Tomso-
nun əmrinə müvaq, müsəlmanlarla 
ermənilər arasnda olan hər cür düşmə-
nanə hərəkatın qət olub [kǝsilib], adi 
həyat bərpa edilməsi qərara alnmşdr. 
Bu qətnamə, əhaliyə dəxi xəbər veril-
mişdir. Bu əhvəlatdan sonra ermənilər 
dəstə-dəstə rahatca Şuşa yolu ilə Şuşaya 
və Gorusa getməyə başlamşlardr. Bunu 
heyət dəxi təsdiq edǝr. Ermənilər An-
dranik dəstəsi başnda olmaq üzrə verdiyi 
vədələrinə vəfa etməyib, 30 qədər 
müsəlman kəndlərini dağdb əşyasn 
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qarət etmişlərdir. Qaçb cann qurtaram-
mayanlar vəhşiyanə bir surətdə qrlmş-
lar. Bu barədə hər dəfə xəbər verilmişdir. 
Üç gün bundan irəli mayor Gibbonu gö-
rüb müşaiyət etdikdən sonra pristavdan 
xəbər aldm ki, dördüncü uçastokda 
ermənilər Rǝzdǝrǝ kəndini yerlə yeksan 
edib əhalinin bir hissəsini qrb tələf 
etmişlərdir. Müttəq dövlət nümayən-
dələri burada isbati-vücud etdiyi halda 
[burada olduğu halda] müsəlmanlarn bu 
cür vəhşiyanə tələf olmalar cəzasz keçir. 
Ermənilər bu işlərin hamsn Türkiyə qaç-
qnlarndan ibarət olan Andranik dəstəsi 
boynuna atırlar.  

Əhalinin xahişinə görə, bu əhvalatı 
sizə xəbər verib, Andranikin öz dəstəsi ilə 
bərabər Zəngəzur uyezdindən çxb get-
məsi üçün təşəbbüsatda bulunmağnz 
xahiş edirǝm. Bundan əlavə, adi həyat 
bərpa edilməsi üçün müqəssirlərin cəza-
ya giriftar olmalar haqqnda tədbirlər 
ittixazn [tǝdbirlǝr görülmǝsini] rica edi-
rəm. Müsəlmanlar həyəcana gəlirlərsə 
də, məhəlli [yerli] hökumət onlara da ma-
ne olur. 

Zəngəzur uyezdni naçalniki 
Məliknamazəliyev”  

Gəncə qubernatorundan böylə bir 
teleqraf alnmşdr:  

“Cəbrayl uyezdni naçalniki teleqraa 
xəbər verir ki, ermənilər müsəlmanlara 
hər cür təcavüzdə bulunmaqda davam 
edirlər. Üç gün irəli Qarakənd erməniləri, 
Ağdam-Qaryagin yolunda gedən müsəl-
manlar təqsirləri olmadğ halda qarət 
edib öldürmüşlərdir. Yol bağlanbdr, kö-
mək yoxdur. Lazmi binagüzarlqlarda 
bulunmağnz [sǝrǝncamlar vermǝyinizi] 
xahiş edirəm.” 

* * *  

Bir ay bundan ǝqdǝm [qabaq] Quba ǝhli 
İmamǝli Bayramǝli oğlu 35 yaşnda Dǝvǝçi 
mahalnn Çeyni kǝndindǝn Bak şǝhǝrinǝ 
gǝlib, bu vaxta kimi evǝ qaytmamşdr. Mǝz-
kurun [ad çǝkilǝn şǝxsin] boyu uca, ǝynindǝ 
hǝna rǝngi çxas, ayağnda uzunboğaz çǝk-
mǝsi vardr. Bunun nerǝdǝ olduğunu bilǝn-
lǝrdǝn rica olunur Zabrat kǝndindǝ Molla 
Abidin Axundzadǝyǝ xǝbǝr versinlǝr.  

 
Doktor Leonid Ter-Avanesov 

Daxili naxoşlar vǝ naxoş çocuqlar qǝbul 
etmǝyǝbaşlamşdr. Hǝr gün sǝhǝr saat 8 
yarmdan 9 yarma kimi; 12-dǝn 2-yǝ kimi; 
axşam 4-dǝn 6-ya kimi. Ünvan: Merkuryevski 
küçǝdǝ 5 nömrǝli evdǝ (Doktor Parsadano-
vun azarxanasnda). Telefon 41-18.  

2627 
 

Doktor Əliheydǝr Allahverdiyev 
Daxili naxoşlar qǝbul edir:  
Sǝhǝr saat 8-dǝn 10-adǝk; axşam saat 4-

dǝn 6-yadǝk. İçǝri şǝhǝrdǝ Mal Krepostnov 
küçǝdǝ 8 nömrǝli evdǝ. Telefon nömrǝsi 36-
91. Малая-Крѣпостная ул. д. № 8. Телефон 
№ 36-91. 

2603 
 

Doktor Musa bǝy Rǝyev  
Daxili ǝmraza [xǝstǝliklǝrǝ] düçar olan 

naxoşlar qǝbul etmǝyǝ başlamşdr. Sǝhǝr 
saat 9-11-ǝ kimi. Axşam saat 5-7-yǝ kimi. 
Ünvan: Armyanski, nömrǝ 15. Telefon 16-80.  

b-37 
 
 
 

Müdir vǝ baş mühǝrrir: 
Ceyhun bǝy Hacbǝyli. 
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QEYD VƏ ŞƏRHLƏR 
 
 

 
 
 
 
 

Ehtiyat lazmdr 
sǝh. 240. “Çurayevlǝr”: Andrey Yemelya-

noviç Çurayev nǝzǝrdǝ tutulur.  
sǝh. 241. “Tǝftiş Nǝzarǝti”: Dövlǝt 

Müfǝttişliyi nǝzǝrdǝ tutulur.  
 

Azǝrbaycan Mǝclisi-Mǝbusannda 
sǝh. 245. “…rüşdi, edadi…”: rüşdi mǝktǝb, 

yaxud rüşdiyyǝ – ibtidai siniǝrdǝn sonrak 
mǝrhǝlǝni; edadi mǝktǝb, yaxud edadiyyǝ isǝ 
– rüşdiyyǝdǝn sonrak, universitetdǝn ǝvvǝlki 
mǝrhǝlǝni ifadǝ edir. 

 
Teleqraf xǝbǝrlǝri  

sǝh. 246. “…ser Sinhaya İngiltərə peri lə-
qəbi veriləcəyi gözlənir…”: per sistemi Böyük 
Britaniyada zadǝgan titullar sistemidir. Bu 
sistemdǝ hersoq, markiz, qraf, vikont vǝ ba-
ron kimi beş dǝrǝcǝ var. Sinhaya baron titulu 
verilmişdi.  

“Fikri paşann tǝhti-komandasnda…”: qǝ-
zetdǝ sǝhv getmişdir; Fǝxri paşa (Fǝxrǝddin 
paşa) olmaldr.   

sǝh. 247. “Aeroplanlarla almanlar 61 dəfə 
hücum edib…”: qǝzetdǝ “61” yerinǝ “6” get-
mişdir.  

 
Ordan-burdan 

sǝh. 249. “Və əl-adətike əltəbiyyətə’s-
saniyə!”: Ərǝbcǝ. Mənas: “Adət ikinci 
təbiətdir (xarakterdir).” 

“Tərki adǝt be mövcibi-mərəz əst!”: 
Farsca. Mənas: “Adəti tərgitmək xəstəliyə 
səbəb olar.” 

“Filankǝs”: bu imza Üzeyir Hacbǝyliyǝ 
mǝxsusdur.  

Ərzaq vǝ mǝkulat haqqnda  
sǝh. 250. “…ǝhalinin 8 faizi…”: güman ki, 

“85 faizi” olmaldr.  
 

Azǝrbaycanda  
sǝh. 255. “Ümuri-Müdaǝ naziri…”: bu 

dövrdǝ Sosial Müdaǝ naziri Rüstǝm xan 
Xoyski idi.  

“Əbdüllǝr”: güman ki, indiki Laçn şǝ-
hǝrinin köhnǝ ad olan “Abdallar” nǝzǝrdǝ tu-
tulur.  
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